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• Versatilità e qualità di lavorazione con la QUARTZ 3, 

la bordatrice che si propone come il nuovo punto di 

riferimento delle entry level.

 

• Versatility and quality of machining with QUARTZ 6.7, the 

edgebander that is proposed as the new reference point 

for entry level.

 

• Polyvalence et qualité de fabrication avec la QUARTZ 3, 

la plaqueuse de chants qui se propose comme nouveau 

point de référence pour l’entrée de gamme.

• Versatilidad y calidad de mano de obra con QUARTZ 3, la 

chapadora de cantos que se propone como el nuevo punto 

de referencia para nivel de entrada.

https://www.vitap.it/


Bordatrice automatica

Automatic edge-banding machine

Plaqueuse de chants automatique

Chapeadora de cantos automatica unilateral 

Quartz3
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https://www.youtube.com/watch?v=1hpkIlwtKII


Quartz3

• Semplice regolazione 
spessore pannello.

• Easy adjustement panel 
thichness.

• Facile réglage epaisseur 
du panneau. 

• Simple regulacion altura 
panel.

• Encoder per il perfetto 
funzionamento degli 
automatismi.

• Encoder for perfect operation 
of all automatisms.

• Encoder pour le parfait 
fonctionnement des 
automatismes. 

• Encoder para un mejor 
funcionamento de los 
automatismos.

• Cingolo d’avanzamento.
• Feeding chain. 
• Chenille d’avancement. 
• Arrastre con cadena.

• Vasca colla estraibile
• Removable glue pot
• Bac à colle 
escamotable

• Calderin de cola 
extraible

• Gruppo rifilatore
• Trimming unit
• Affleurage dessus 
dessous

• Grupo retestador

• Gruppo intestatore
• End Cutting unit
• Coupe en bout
• Grupo pre-corte,con 
guillotina
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Bordatrice automatica

Automatic edge-banding machine

Plaqueuse de chants automatique

Chapeadora de cantos automatica unilateral 

https://www.youtube.com/watch?v=1hpkIlwtKII
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Quartz3

Dati tecnici standard -Technical data - Données tecniques - Datos tecnicos

Altezza  pannelli (mm) - Panel height - Hauteur panneaux - Altura tableros para trabajar

Altezza Max bordo in melamina (mm) - Melamine edge Max height - Hauteur Max du chant en melamina - Altura Max 
del canto en Melamina

Spessore in ABS Max (mm) - ABS edge thickness Max - Épaisseur du chant ABS Max - Espesor du canto ABS Max

Max eccesso del bordo rispetto spessore pannello (mm) - Max edge excess with respect to panel thickness
Dèpassement Max du bord par rapport à l’epaisseur du panneau - 
Maximo exceso del canto, respecto al espesor del tablero

Larghezza minima pannelli con bordi in rotolo (mm) - Minimum panel weight with roll edge
Largeur min. du panneau avec chant en rouleau - Ancho minimo del tableros con cantos en rollo

Lunghezza minima pannelli con bordi in rotolo (mm) - Minimum panel length with roll edge 
Longueur min. panneau avec chant en rouleau - Longitud minima de los tableros con cantos en rollo

Velocità di avanzamento - Feeding speed - Vitesse d’avancement - Velocidad de avance

Pressione impianto pneumatico - Pneumatic system pressure - Pression du circuit pneumatique - 
Presion del ejercicio

Tensione STD- voltage STD - tension STD - voltaje STD

• Gruppo incollaggio: potenza assorbita kw 0,37; capacità di colla Kg 1,5; tempo di riscaldamento min 15 variabile a 
seconda della temperatura ambiente e del tipo di colla utilizzata

• Gluing unit: power absorbed Kw 0,37; glue pot capacity Kg 1,5; heating time min. 15. This could change due to the 
outside temperature and to the type of glue 

• Groupe d’encollage: puissance absorbée kw 0,37; capacité de la bac à colle Kg 1,5; temps de chauffe min 15 
miutes, variable selon la température de l’ambiante et le type de colle utilisée

• Grupo deposito cola: potencia absorbida  kw 0,37; capacidad cola Kg 1,5 ; tiempo de fundicion cola min 15

• Gruppo Intestatore: N.1 motore alta frequenza 200 hz  kw 0,35; 12000 rpm
• End-cutting unit: N.1 high frequency motor 200 hz kw 0,35; 12000 rpm
• Groupe de coupe en bout: N.1 moteur haute fréquence 200 hz kw 0,35; 12000 rpm
• Grupo retestador: N.1 motor de alta frecuencia 200 hz kw 0,35; 12000 rpm

• Gruppo rifilatore: N.2 motori alta frequenza 200 hz  kw 0,35 x 2 , 12.000 rpm; fresa R= 2,3
• Trimming unit: N.2 high frequency motors 200 hz  kw 0,35 x 2 , 12.000 rpm; R= 2,3
• Groupe d’affleurage: N.2 moteurs haute fréquence 200 hz kw 0,35 x 2 , 12.000 rpm; R= 2,3
• Grupo refilador: N.2 motores de alta frecuencia 200 hz kw 0,35 x 2 , 12.000 rpm; R= 2,3

Bocca aspirazione - Dust extaction - Hotte d’aspiration - Boca aspiracion

Misure d’ingombro (mm) - Overall size - Mesures d’encombrement - Dimensiones maquina

Peso (Kg) - Weight - Poids - Peso

10 - 50 mm

55 mm

(0,4-1) x 50 mm
(1-2) x 50 mm

Max 5 mm 
(2+2)

2,5 + 2,5 mm

100 mm

150 mm

7 m/min

6 bar

Volt
400/50 Hz

400 kg

2100x650
x1500 mm

n.2x  ø 60mm


